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1. Descripción General

¡Bienvenido al uso del SmartSecurityBox!

Este dispositivo está integrado con un microprocesador inteligente de alto rendimiento y 

bajo consumo, con un diseño sencillo y ultradelgado. El dispositivo cuenta con 30 tonos de lla-

mada incorporados, que pueden usarse como un timbre inalámbrico con botón para puerta.

También puede utilizarse como central de alarma de seguridad mediante conexión inalám-

brica con detectores de movimiento, sensores de puerta, detectores de humo, detectores de

gas, botones de emergencia y otros accesorios. Cuando se activa un accesorio, el dispositivo

puede emitir una alerta en tiempo real y enviar notificaciones de alarma a la APP. 



Altavoz 

Luz Indicadora 
Tecla de Función 
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2. SmartSecurityBox

2.1 Diseño exterior 

2.2 Estado del indicador 

2.3 Botón de función 

A. Apagar: En estado 'Desarmado', desconecte la fuente de alimentación
externa y mantenga presionado el botón de función durante 5 segun-
dos para apagarlo (no puede apagarse en estado armado). 

B. Encendido: Mantenga pulsado el botón de función durante 2 segundos, o
conecte el cable de alimentación; la SmartSecurityBox se encenderá.

C. Configuración de red: Conecte la fuente de alimentación y, estando en-
cendida, mantenga pulsado el botón de función durante 5 segundos
para entrar en modo de configuración de red WiFi. 

D. Armado Ausente: En estado 'Desarmado', pulse brevemente el botón de
función para activar el modo de Armado Ausente.

Acción 

Color

Siempre encendido Destello rápido Destello lento 

Verde Desarmar 
Configurar red / borrar 

configuración de red 
Red 

desconectada

Rojo Estado de alarma (tras expirar

la duración de la sirena) 
Estado de alarma (duración de la sirena) Retardo de alarma 

Amarillo Estado de armado Emparejamiento de accesorios Retardo de armado 
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3. Instalación de la APP SmartLife 

3.1 Descargar la APP SmartLife 

Por favor, busque ‘ SmartLife ’ en las principales tiendas globales de 
aplicaciones o escanee el código QR a continuación para descargarla. 

A. Usuarios de iOS, por favor escaneen el código QR de la APP de Apple. 

B. Usuarios de Android, por favor escaneen el código QR de Google Play para descargarla. 

C. Después de descargar la APP, habilite todos los permisos necesarios 

para su uso en la configuración del teléfono.

D. Regístrese o inicie sesión en su cuenta de la APP. 

3.2 Conectar el SecurityBox a la APP 

【Pasos】

A. Encienda el SecurityBox: conecte la fuente de alimentación, mantenga pul-

sado el botón de función durante 5 segundos para entrar en el modo de con-

figuración de red WiFi; el indicador verde parpadeará rápidamente.

B. Abra la APP 'SmartLife' e ingrese a la interfaz 'Inicio'.

C. Haga clic en el '+' en la esquina superior derecha de la interfaz y seleccione 'Agregar dispositivo'.

Nota:
A. Esta caja de seguridad solo es compatible con redes WiFi de 2.4 GHz. Asegúrese de 
que su router esté configurado correctamente y pueda conectarse a Internet. 
B. Al añadir la caja de seguridad a la APP Smart Life, active el WiFi y
Bluetooth del teléfono móvil, y confirme que está conectado a la 
banda de frecuencia de 2.4 GHz. 



6

D. Pulse 'SmartSecurityBox 'en el área de dispositivos detectados.

E. Introduzca la contraseña del WiFi. 

F. Introduzca el nombre y la contraseña del WiFi de 2.4 GHz y haga clic en 'Siguiente'.

No hay dispositivos 

Añadir dispositivo 

Añadir dispositivo 

✓ Crear escena 

Escanear 

Añadir dispositivo 

Buscando dispositivos cercanos. Asegúrese de que su dispositivo 
esté en modo de emparejamiento 

Caja de Seguridad 
Inteligente 

Los dispositivos se añadirán automáticamente. Cancelar (6) 

Eléctrico 

Iluminación 

Añadir manualmente 

Enchufe 

Sensores Enchufe Enchufe Enchufe 

Electrodomésticos 
Grandes 
para el Hogar 

Casa Escena Inteligente Yo Pequeños electrodomés-
ticos 

Seleccione Wi-Fi e introduzca la contraseña 

Solo compatible con Wi-Fi de 2,4 GHz 

Siguiente 

Enchufe 

CC 
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G. Emparejamiento realizado con éxito.

H. Puede gestionar el sistema de alarma desde la APP. 

Añadir dispositivo 

1 dispositivo añadido con éxito 

Caja de Seguridad Inteligente 

Añadida con éxito 

0 dispositivos están siendo añadidos 

1 dispositivo está siendo añadido 

Añadir dispositivo 

Caja de Seguridad Inteligente 
Añadiendo 

Hecho Hecho 

Caja de seguridad inteligente 

Desarmar 
Adecuado para el estado seguro, solo en caso de emergencia 

Sensor activado 

Ausente Casa 

Registros de seguridad 
2026-01-08 15:22 Desarmar 

Accesorios 

Configuración 

Desarmar 
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3.3 Interfaz principal 

3.4 Accesorios

Sensor de entrada: Gestione todos los sensores de puertas y ventanas .

Sensor de movimiento: Gestione todos los sensores de movimiento.
Sensor de emergencia : Sensores de emergencia como botones SOS, de-
tectores de gas, detectores de fugas de agua y detectores de humo, etc. 
Sensor secreto :Una vez activado, el SmartSecurityBox no sonará la alarma; 
solo enviará una notificación a la APP. 
Sensor general: Otros tipos de sensores o detectores.
Controlador: Gestiona todos los mandos a distancia
Timbre: Gestiona todos los timbres
Teclado: Gestiona todos los teclados

Barra de 

estado 

Estado de la 

fuente de ali-

mentación 

Alimentación conectada , o Funcionamiento con batería

Estado del 
dispositivo 

Visualización en tiempo real del estado actual del dispositivo: Ausente, Casa, Des-

armado, SOS. 

Barra de 

control 

Ausente El SmartSecurityBox está en estado de vigilancia; cuando se active algún acce-
sorio, el SmartSecurityBox activará la alarma. 

Casa Parcialmente armado. Cuando el usuario está en casa, en este modo algunas áreas 

pueden estar monitorizadas.

SOS Activar la alarma manualmente 

Desarmar 
La caja de seguridad cancela el estado de monitoreo, y solo el botón SOS 
o los accesorios configurados en modo «Siempre» pueden activar la alarma
. 

Registros de seguridad 
Mostrar el registro de alarmas y el registro de operaciones
de la caja de seguridad 

Accesorios Puede agregar, eliminar, ver y renombrar los accesorios. 

Configuración Diversas configuraciones de la caja de seguridad 

Nota:
A. El sistema de seguridad soporta accesorios con 433 MHz, ev1527. 

B. Para los sensores de entrada de otra marca, agréguelo en «General».

C. Soporta hasta 68 sensores, 6 controladores, 6 timbres y 6 teclados. 
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3.5 Configuraciones 

Retraso de armado : Personalice el tiempo de cuenta regresiva al armar .

Temporizador:Cree un horario para que el sistema funcione automáticamente.

Alarma local: Active o desactive el sonido de la alarma de la caja de seguridad .

Volumen del sistema : Ajuste el volumen del sistema.
Alarma con sirena: Active o desactive el sonido de la sirena externa.
Bip de sirena: Seleccione si la sirena emitirá un bip al armar o desarmar el sistema.

Alerta de puerta/ventana abierta: Cuando el sistema está armado, si la 
puerta o ventana está abierta, la APP mostrará una notificación emergente.
Timbre de apertura: Cuando el sensor de puerta se abre, la caja emite un pitido.

Pulsación del timbre:Activar o desactivar la notificación en la APP cuando se presiona el botón del timbre .

Notificación de alarma:Activar o desactivar la notificación de alarma en la APP.

Retardo de alarma: Personalizar el tiempo de cuenta atrás de la alarma .

Restablecer batería baja de accesorio: Eliminar el estado de batería 
baja del accesorio cuando se reemplaza la batería.
Volumen del timbre: Ajustar el volumen del tono de llamada del timbre.
Tonos del timbre: 18 tonos de timbre disponibles.
Restablecimiento de fábrica : Borrar todos los registros del sistema.
Contraseña virtual : Establecer el código PIN para el control por voz con Google Assistant.

3.6 Modos de accesorios

Ausente/En casa: Cuando el accesorio está configurado en este modo, la SmartSecurityBox 

activará la alarma independientemente de si está armada en modo Ausente o En casa. 

Ausente: Cuando el accesorio está configurado en este modo, el SmartSecu-
rityBox emitirá una alarma cuando la caja esté armada en modo Ausente. 
Siempre: Independientemente del estado del SmartSecurityBox, cada vez 
que se active el sensor, la caja emitirá una alarma. Se recomienda configu-
rar este modo para fugas de gas, detectores de humo, etc. 



Marcas triangulares 
Alineadas entre sí 
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4. Configuración de los Accesorios 

4.1 Sensor de Puerta/Ventana 

Configuración:
A. En la interfaz principal, pulse Accesorios. 
B. Seleccione 'Sensor de Entrada' y pulse '+' en la esquina superior derecha.
C. Active el sensor de puerta, dispositivo añadido correctamente. 
D. Puede configurar el nombre del dispositivo, el modo y comprobar el estado de abierto/cerrado. 

Instalación:
Los sensores de entrada deben instalarse en la puerta o ventana (véase la imagen). 

A. Primero, limpie la zona de la puerta o ventana y aplique cinta adhesiva de 
doble cara en la parte inferior.

B. El transmisor del sensor de puerta (grande) y el imán del sensor de puerta (pequeño)

deben instalarse por separado. Las marcas de triángulo en el transmisor y en el imán

deben estar enfrentadas y la distancia entre ambos debe ser inferior a 0,6'.
Cuando la puerta o ventana se abra tras la instalación, la luz indicadora se encen-
derá durante 2 segundos para indicar que la instalación se ha completado. 



Cuando ya está instalado 
en puertas o ventanas 

Reemplazar batería 
Especificación de la batería: 

Al utilizarlo por primera vez 

Levantar Levantar 
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Reemplazo de batería 

Tipo de batería: CR2032×1 

4.2 Sensor de movimiento

Configuración:
(1) En la interfaz principal, pulse Accesorios. 
(2) Seleccione ‘Sensor de movimiento’ y pulse ‘+’ en la esquina superior derecha.
(3) Active el sensor de movimiento; dispositivo añadido correctamente. 
(4) Puede ajustar el nombre y el modo del dispositivo.

Instalación 
A. La altura recomendada para la instalación es de 79' a 87' (2, 0~2, 2 m) sobre el suelo.
B. Instálelo en una esquina o en una pared lisa, sin obstáculos ni puntos ciegos.
C. No debe estar directamente orientado a conductos de aire frío o caliente, ni a fuentes de frío o calor.

D. Para evitar falsas alarmas, asegúrese de que sus mascotas no puedan acercarse .



Indicador LED 
Cuando se detecta movimiento en la 

habitación, la luz azul se encenderá. 
• Cuando la batería esté baja, se en-

cenderá la luz roja. 

Ventana de detección 

Vista frontal 

Altura de montaje 
El sensor de movimiento debe montarse entre 79 y 87 pulgadas 

(2 a 2,2 m) sobre el suelo. 

Desmontar la herramienta triangular del puerto 

1. Utilice la "herramienta triangular" para deslizar de izquierda a derecha a lo lar-
go de la hendidura de la carcasa y así separar la carcasa. 

Ausente 

Desarmar 

Casa 

Vista trasera 

2. Batería 

Encendido / apagado 

Batería 
Pilas AA de 1,5 V x 2 

Reemplace la batería Es-

pecificaciones de la batería: 

Deslizarizquierda yderecha

D
E 
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4.3 Controlador 

Configuración:
(1) En la interfaz principal, pulse Accesorios. 
(2) Seleccione ‘Controlador’ y pulse ‘+’ en la esquina superior derecha.
(3) Pulse cualquier botón del mando a distancia; el dispositivo se ha añadido con éxito.
(4) Usted puede establecer el nombre del dispositivo.

Introducción de la apariencia 

Pasos: 
1) Atornille la base a la pared. 
2) Cuelgue el sensor de movimiento en el eje giratorio. 
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5. Especificaciones 

·Alimentación : DC 5V 1.0A，USB-C

·Batería incorporada: batería de litio 3.7 V 1000 mAh 
·Consumo de energía en funcionamiento: ＜1 W

·Temperatura de funcionamiento: -10 °C～+50 °C
· Humedad relativa : ＜95 % (sin condensación)
·Parámetros inalámbricos: 433 MHz, eV1527 
·Estándar WiFi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz 
·Dimensiones del producto: 80 × 80 × 80 mm 

6. Condiciones de garantía 

A. Por favor, contacte con nuestro servicio postventa para cualquier fallo
causado por el producto durante el período de garantía.

B. Los productos cuentan con una garantía de un año desde la fecha de 
venta, y el servicio de garantía solo es válido bajo uso normal. 

C. Los daños causados por un entorno de uso que no cumpla con los 
requisitos de este producto no están cubiertos por la garantía.

D. Los daños al producto causados por factores humanos y fuerza mayor 
no están cubiertos por la garantía.
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